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В статье сделан акцент на метапредметном изучении русского языка иностранны-
ми студентами-филологами. Метапредметность проявляется не только на уровне овладе-
ния лексическими и грамматическими единицами, но и на уровне формирования речевых 
навыков.
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Одной из важных составляющих современного высшего образования 

является реализация метапредметного подхода в обучении студентов.
Применение метапредметного подхода, под которым мы понимаем 

«совокупность содержательных и методических составляющих, которые 
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объединяют русский язык как предмет изучения и как средство обучения других 
предметных областей» [1, 404] в школьном и вузовском обучении приветствуется 
сегодня как учеными-методистами, так и преподавателями-практиками. [2, с.180]

Метапредметный подход к подготовке иностранных слушателей 
подготовительных факультетов, будущих студентов российских вузов, является 
залогом успешности обучения иностранцев на более высоких ступенях 
образования (в бакалавриате, в магистратуре и даже в аспирантуре). Переходя 
от одной ступени образования к другой иностранец все меньше имеет 
возможности заниматься русским языком во время специально выделенных 
для этого дисциплин, переключаясь на освоение профильной специальности на 
русском языке. Таким образом, формируя предметные знания на занятиях по 
разнообразным дисциплинам, иностранец одновременно продолжает изучать 
русский язык.

Объектом нашего исследования является процесс обучения русскому 
языку иностранных слушателей подготовительных факультетов, готовящихся 
к поступлению на филологический факультет. При этом процесс обучения 
русскому языку, мы считаем, что происходит не только в рамках занятий по 
русскому языку общего владения и языку специальности, но и на занятиях по 
общеобразовательным предметам, обязательным для данной направленности 
обучения: истории, литературе, обществознанию. 

Постоянно анализируя процесс обучения русскому языку иностранных 
учащихся с целью его совершенствования, приходим к выводу, что именно 
метапредметный подход к обучению иностранцев наиболее эффективен в 
условиях ограниченных временных рамок. Метапредметный подход необходим 
и при отборе содержания обучения, и при составлении учебных материалов. [5]

На уроках по общеобразовательным дисциплинам обучающиеся 
одновременно осваивают и русский язык: обогащают свой лексический запас, 
продолжают формировать речевые умения. Особую связующую роль между 
русским языком и другими общеобразовательными дисциплинами играет 
преподаватель русского языка, который ведёт аспект «язык специальности». 
Преподаватель по языку специальности знакомит слушателей с научным 
стилем речи: с универсальными конструкциями научного стиля речи, с 
характерной грамматикой научного стиля речи, способами словообразования 
отглагольных существительных, адъективных существительных, относительных 
прилагательных и т.д. [6]

Каким образом происходит фактически одновременное обучение 
русскому языку во время занятий по языку (в нашем случае филологического 
профиля) и по общеобразовательным дисциплинам?

Прежде всего учащиеся имеют дело с общенаучной лексикой, которую они 
встречают вне зависимости от дисциплины. [7, 8] Приведем несколько примером 
из учебных пособий, разработанных преподавателями подготовительного 
факультета кафедры русского языка как иностранного и кафедры гуманитарных 
и естественных наук. 
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Твердый знак выполняет разделительную функцию. [3] 
Деньги в экономике выполняют разные функции. [10] 
Буквы – это основное средство графики. [3]
Деньги – это средство обмена. [10] 
Сильной позицией для гласных является положение под ударением. [3]
Социальный статус – это положение человека в обществе. [10] 
Обучающиеся встречают в текстах разных дисциплин универсальные 

конструкции научного стиля речи. [9] Например: 
ЧТО? (Им.п.) зависит ОТ ЧЕГО? (Р.п.)
Формы имен прилагательных зависят от рода, числа и падежа имен 

существительных. [4]
Социальный статус зависит от возраста, пола, профессии, семейного 

положения. [10] 
ЧТО? (Им.п.) включает в себя ЧТО? (В.п.)
Языкознание включает в себя фонетику, морфемику, лексикологию, 

грамматику и другие разделы. [4]
Социальный контроль включает в себя два главных элемента: социальные 

нормы и социальные санкции. [10]
Таких примеров можно приводить огромное количество. Обучая 

иностранных учащихся русскому языку, главным принципом становится 
синхронизация языкового учебного материала, которой можно добиться 
только при тесном взаимодействии преподавателей русского языка и 
общеобразовательных предметов.

Изучение русского языка – это не столько изучение отдельных лексических 
единиц и грамматики, сколько формирование речевых умений: говорения, 
аудирования, чтения, письма. Целенаправленное формирование речевых 
умений происходит на уроках по русскому языку, когда обучающиеся получают 
специальные задания на развитие как каждого умения в отдельности, так и во 
взаимосвязи. На занятиях по общеобразовательным дисциплинам преподаватели 
не ставят цели «развить речевые умения», так при выполнении учебных заданий 
язык становится средством для овладения предметными знаниями в естественных 
ситуациях общения.

В нашей практике метапредметный подход зарекомендовал себя как 
эффективное средство при обучении иностранных студентов-филологов. Именно 
личностные и метапредметные результаты являются ключевыми компетенциями 
будущего специалиста по русскому языку. 
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The article focuses on the meta-subject study of the Russian language by foreign philol-
ogy students. Metasubject manifests itself not only at the level of mastering lexical and grammat-
ical units, but also at the level of formation of speech skills.
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